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SAMPLE DECLARATION FORM FOR DNA TESTING IN

IMMIGRATION CASE
	Order number



	
	Date



	
	Signature




	1. TO BE FILLED OUT BY DONOR/GUARDIAN (with sampler’s assistance) :

	Dynamic Code case no:      
	Donors DUF No:      

	Full name of Donor (last, first, middle):       

	Relationship to be tested:  FORMCHECKBOX 
 Mother/child   FORMCHECKBOX 
 Father/child   FORMCHECKBOX 
 Other

	Gender
	 FORMCHECKBOX 
Male  FORMCHECKBOX 
 Female
	Please staple one passport sized photographs of donor here
Please enclose a copy of the passports biopage

(personaliasiden)

	Date of Birth
	     
	

	Country of origin 
	     
	

	Declaration:

I hereby give consent for a mouth swab sample to be taken for DNA analysis for the purpose of establishing family relationships as part of an application for residency in Norway. I consent for the result of this test to be used for the assessment of the application. I also consent to the results of the test to take part of anonymous statistics.

I understand the content of this declaration, and I sign this document of my own free will. I am aware that if I do not accept to undergo DNA analysis, my application will be based on the existing documentation in the case.
	

	Signature: 
	
	Date:
	     

	

	2. TO ALSO BE FILLED OUT WHEN DONOR IS A CHILD UNDER 18 YEARS OLD :

	Full name of guardian (last, first, middle):
	

	Guardian’s relationship to donor:
	

	Declaration:

I hereby give consent for a sample to be taken from the above mentioned child whom I have parental responsibility or for whom I am the guardian or caretaker. I understand that it is my responsibility to ensure I have the legal right to sign this form. 

	
	

	Signature of parent/guardian of the child:
	Signature of child over the age of 12:

	

	3. SAMPLER:  to be filled out by embassy stuff or police officer in charge

(Please enclose copies of any ID documents provided by donor)

	Declaration:

I have ensured that the donor understands the possible implication if the DNA test does not support their claim. I certify that I have checked and enclosed any ID documents and photographs provided, and that to the best of my knowledge the donor is the same as the applicant. 
Tick here if no ID documents have been provided   FORMCHECKBOX 


	Samplers name:
	     

	Place of sampling: 
	     

	Sampler’s Signature:
	
	Date:
	     


Veiledning for politiet til hvordan samtykkeskjema skal fylles ut 
Vi ber om at samtykkeskjema blir utfylt elektronisk.

Laboratoriets referansenummer og donors (personens) DUF-nummer finner du i forespørselen som er sendt fra UDI via DUF. 
“Dynamic Code case no” er felles for alle søkerne i en sak. I tillegg skal donors DUF-nummer føres på skjema. Det er ellers ingen andre koder, som skal føres på skjema eller FTA-kortet. 
NB! Vi gjør oppmerksom på at feltet «Dynamic Code’s notes» skal fylles ut av laboratoriet når prøvene er mottatt. 

Del 1 - to be filled out by donor/ guardian. 
Første del av skjema skal inneholde Dynimic Codes’ saksnummer, donors DUF nr. og personopplysninger,  
· Donors fulle navn 

· Det skal stiftes et passfoto i bildefeltet. 

i tilfelle der det er svært vanskelig å fremskaffe passfoto, kan du bruke passfoto i DUF. Høyre klikk på bilde og kopier. Lim deretter inn i et word ark. Dobbeltklikk på bilde, og velg arkfanen størrelse, og juster høyden til 5 cm.
· Signatur og dato. Her skal den som avgir prøven, skrive under. evt. verge, hvis donor er under 18 år. 
Dersom barn søker alene, ber vi om at foreldrene fyller ut skjema på hvem som har omsorgen og følger barnet til ambassade. Skjema legges sammen med DNA-prøven, som sendes til laboratoriet. 

Del 2 – person giving consent if donor is under 18
Skal fylles ut når donor er under 18 år. 

· Verges fulle navn. Hvis donor ikke har familie eller andre nære relasjoner i Norge, skal det oppnevnes setteverge. (eng. temporary legal guardian)
· Verges underskrift. 

· Evt. donors underskrift, hvis vedkommende er mellom 12 og 18 år. 

· Det skal skrives på hvilken relasjon (relationship) verge har til donor. 
Del 3 – Sampler 
Skal fylles ut av politi som har tatt prøven av de som skal testes. 

· Navn på tjenestemann/ kvinne som har tatt prøven. Skrives med blokkbokstaver, eller forhåndsutfylles. 

· Sted hvor prøven er tatt. Må fylles ut med blokkbokstaver. Politiets stempel er ikke nok. 

· Underskrift av tjenestemann/ kvinne, og dato for prøvetaking. 
Politiet skriver under på at de har informert donor 

og har kontrollert at ID/ pass og bilde er av donor. 
kopi av personaliasiden, skal legges ved. 
Utfylling av prøvekort: 

Prøvekortet (FTA-kortet) skal også påføres donors DUF-nummer. 
Vi viser for øvrig til utfyllende informasjon på Retningslinjer for DNA-analyse i forbindelse med søknad om familieinnvandring og søknader om beskyttelse i Norge – utlendingsloven § 87 - UDIREGELVERK
Updated 7.04.2014. 

 


